
چكيده
يادگيري در بستر و پرتو افكار، باورها، و احساسات فراگيرنده صورت مي‌گيرد. ماهيت اين افكار، باورها و احساسات، آثاري جدي در 
كيفيت يادگيري فراگيرنده دارد؛ به‌طوري‌كه در يك طرف مي‌توان فراگيرنده وابسته و فراگيري مبتني بر محفوظات داشت و در طرف 
ديگر، فراگيرندة مس��تقل و فراگيري عميق و پايدار. مفهوم فراگيري كه افكار، باورها، احساس��ات و نيز استقلال فراگيرنده را به خوبي 
پوشش مي‌دهد، »هويت فردي« است. پيشنهاد مي‌شود كه براي كمك به استقلال فراگيرندگان و دستيابي به يادگيري پايدار، پرورش 
هويت ويژة فراگيرندگان در برنامه‌هاي درسي گنجانده شود. در اين مقاله، برنامه‌اي مشخص براي پرورش هويت ويژه در فراگيرندگان 
زبان خارجي تشريح شده است. همچنين، نويسنده كوشيده است بدون فاصله گرفتن از بستر عملي آموزش‌ و آموزش زبان خارجي، 

به تبيين نظري موضوع پرورش هويت در فراگيرندگان بپردازد.

كليدواژه‌ها: آموزش پايدار، استقلال فراگيرنده، خودانگاره، خودشناسي، هويت

Abstract
Learning occurs in the light of beliefs, thoughts and attitudes of the learners. The 

nature of these beliefs, thoughts and attitudes has serious implications for the quality 
of their learning, so much so that there may be dependent learners and shallow and 
rote learning on the one hand, and autonomous learners and deep and sustainable 
learning on the other. A comprehensible notion that can cover beliefs, thoughts and 
attitudes of the learners as well as their autonomy is "personal identity". It is suggested 
that instructional programs include the goal of developing the academic identity of the 
learners so that their autonomy is enhanced. Along such lines, this article sketches the 
blueprints of a program for foreign language identity development. Moreover, the author 
outlines the theoretical underpinnings of the suggestion without keeping distance from 
the realities of the practice.

Key Words: identity, learner's autonomy, self-awareness, self-concept, sustainable education
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مقدمه
مقال��ة حاض��ر در نظر دارد ك��ه در س��طح كلان و فراتر از 
روش‌شناس��ي آموزش مؤلفه‌ه��ا و مهارت‌هاي زب��ان به تحليل 
منطقي مسئلة آموزش زبان خارجي بپردازد. به‌طور مشخص‌تر، 
اين مقاله مي‌خواهد بگويد براي موفق‌شدن و پايداري اين پروژه 
انساني ـ اجتماعي بايد آن را با ماهيت انسان و نيازهاي شخصي 
و شخصيتي وي همساز كرد و به‌تدريج سررشتة امور را به‌دست 
خود وي داد؛ و اين كار ميس��ر نيس��ت مگر آنك��ه تصويري كه 
فراگيرنده از خود مي‌س��ازد، نزديك به تصويري باشد كه به حق 
عنوان »فراگيرندة زبان خارجي« به آن قابل اطلاق است. سپس، 
مقاله به بيان اقدامات عملي براي نيل به هدف ايجاد هويت ويژة 

فراگيرندة زبان خارجي، مي‌پردازد.

چرا داش�تن هويت ويژه ب�راي فراگيرندگان 
لازم است؟

يكي از ارمغان‌هاي علم روان‌شناس��ي ب��راي تعليم‌وتربيت، 
تبيي��ن مفه��وم خودان��گاره )self-concept( اس��ت. به بيان 
س��اده‌تر، خودانگاره عبارت است از پاسخ‌هايي كه فرد به پرسش 
»من كيس��تم؟« مي‌دهد؛ پاس��خ‌هايي كه بعضي جنبة فردي و 
بعضي جنب��ة اجتماعي دارند. به‌طور مش��خص‌تر، خودانگاره از 
طرح‌واره‌هايي تش��كيل ش��ده اس��ت كه »خود« فرد را تشكيل 
مي‌دهد )1( و به آن انسجام مي‌بخشد )2(. اينكه چه اطلاعاتي را 
ادراك كنيم و به‌خاطر آوريم و آن‌ها را چگونه ارزشيابي كنيم، به 
چگونگي اين طرح‌واره‌ها بستگي دارد. آن‌ها در ذهن ما همچون 

سيس��تم ديويي كتابخانه عمل مي‌كنند و به نظم‌دهي و بازيابي 
اطلاع��ات مي‌پردازند )3(. پژوهش‌ها نش��ان داده اس��ت كه اگر 
اطلاعاتي كه دريافت مي‌كنيم به طرح‌واره‌هاي تش��كيل‌دهندة 
»خود« ما مربوط باش��ند، آن‌ه��ا را به‌خوبي پردازش مي‌كنيم و 
به‌خاطر مي‌س��پاريم ولي، اگر چنين نباش��د،‌ احتمال فراموشي 

آن‌ها زياد است )3، 4(.
در حوزة روان‌شناس��ي باليني نيز بر اهميت هويت از جانب 
نحله‌هاي مختلف اين حوزه تأكيد ش��ده اس��ت. ويكتور فرانكل، 
بنيان‌گذار مكتب لوگوتراپي يا معنادرماني، وجود معنا و انسجام 
در زندگ��ي يا به‌عبارت ديگر غني‌ب��ودن طرح‌واره‌هاي »خود« و 
رضايت فرد از آن‌ها را لازمة سلامت جسم و روان و رفتار مي‌داند 
)5(. آلبرت اليس نيز در روش رفتاردرماني خود موسوم به درمان 
‌رفتاري ـ شناختي )cognitive behavioral therapy( كه 
مي‌تواند بر همة افراد، خواه سالم، خواه دچار مشكل پيام داشته 
باش��د، نقد و ارزيابي و در نهايت، كنترل درآوردن احساس��ات، 
رفتارها، و افكار آس��يب‌زننده به خود را به كمك تفكر منطقي، 
از جانب خود فرد پيش��نهاد مي‌كند )6(. كارل راجرز، بنيان‌گذار 

مكتب روان‌شناسي انسان‌گرا، مي‌گويد: 
انس��ان‌ها به‌طور ذات��ي نيازمند آن‌اند كه بدانند كيس��تند، 
زندگي چيست؟ ماهيت انسان چيس��ت؟ چرا به‌دنيا آمده‌اند؟ و 
براي اينكه بيهوده زندگي نكرده باشند و از حداكثر ظرفيت‌هاي 

خود و حيات استفاده كرده باشند، چه بايد بكنند )7(؟
از نوشته‌هاي راجرز و بس��ياري از روان‌شناسان انسان‌گراي 
5ديگر چنين برمي‌آيد كه سلامت رفتاري و عاطفي افراد به كفايت 
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و روش��ني پاسخ‌هاي آنان به پرس��ش‌هايي از اين دست بستگي 
دارد.

مهم‌ترين عنصر در كس��ب هويت، تلاش فرد براي شناخت 
خود است. دانش نسبت به خود و خودشناسي حاصل از ارزيابي 
خود و خودپژوهي و تعمق در خود تنها از آنِ كسي است كه شكل 
و سياق رشد شخصيت خود، جهت زندگي خويش و ارزش‌هايي 
را كه برايش��ان مهم اس��ت، مي‌شناسند؛ يعني كساني كه با نقد 
آمال و عقايد و خواس��ته‌هاي خود به انسجام شخصي رسيده‌اند 
و با درك خود و با اس��تدلال و انتخاب و تعمق، توانس��ته‌اند در 

زندگي و فعاليت‌هاي خود معنايي بيابند)8(.
ارس��طو نيز خودشناس��ي را يك فضيل��ت مي‌داند. وي كه 
انس��ان‌ها را روي پيوستاري ميان دو منتها اليه حقارت و بزرگي 
ترسيم مي‌كند، مي‌گويد كه براي رفتن به‌سوي بزرگي، فرد بايد 
ش��خصيت و منش خود را بشناسد و از نواقص خود آگاهي يابد 

و از محدوديت‌هاي خود به‌عنوان بشر زميني باخبر باشد )8(.

خودشناسي، هويت و يادگيري
درك اهميت ش��ناخت خود و ارتباط آن با كس��ب دانش و 
فراگيري علم و مهارت چندان دشوار نيست. اگر انسان جهان را 
از صافي ذهن خود تحليل و تفسير كرده و اطلاعات را گزينشي 
پردازش مي‌كند، به صبغة خود درمي‌آورد و به‌خاطر مي‌س��پارد، 
پ��س براي اينك��ه تاحد امكان ارتباطش با دني��اي بيرون و علم 
منطبق با واقعيات باش��د، مي‌بايس��ت بداند كه اطلاعاتي كه در 
برابر او قرار مي‌گيرد، دستخوش چه حوادثي در ذهن مي‌شود. از 
اين‌رو خودشناسي و كسب هويت سالم را مي‌توان مقدمه‌اي براي 

شناخت درست جهان در همة ابعاد آن تلقي كرد.
روان‌شناس��ان معتقدند كه هر فراگيرنده‌اي، چه متخصص 
و چ��ه غيرمتخصص، درب��ارة يادگيري و ماهي��ت علمي كه فرا 
مي‌گيرد نظريه‌اي شخصي دارد و هر مقدار هم كه دربارة نظرات 
علمي مربوط به يادگيري بداند، در نهايت از مدل ذهني و عقايد 
خود پيروي مي‌كند و فعاليت‌هايي كه انجام مي‌دهد و روشي كه 
براي يادگيري اتخاذ مي‌كند، تحت تأثير آن پنداشت‌هاست)9(. 
پس مطلوب آن است كه يك فراگيرنده در هر مقطعي كه هست، 
 )sub-identity( در چارچ��وب هويتي خود، خ��رده هويت��ي
آكادميك نيز داش��ته باش��د و همان‌طور كه يك نجار، معمار يا 
پزش��ك خوب در نظام فكري، احساسي و رفتاري خود شبيه به 
صاحب ايده‌آل اين مش��اغل است، يك دانشجوي شيمي يا يك 
محصل دبيرستان نيز در رفتار، افكار و احساسات خود بايد شبيه 
يك دانش��جوي شيمي يا محصل دبيرستان باشد. در واقع، براي 
عملي‌شدن اين شعار كه »فراگيرنده، درس را نه فقط مطالعه كه 
بايد زندگي نيز كند«، مي‌بايست وي هويت مناسب آن درس را 

كسب كند.

خودشناسي، هويت و يادگيري زبان خارجي
به‌علت ش��رايط خ��اص فراگيرندگان زبان خارجي، كس��ب 
هويت ويژه براي آنان اهميت بيش��تري دارد. فراگيرندگان زبان 
مادري و نيز كس��اني كه زبان دوم را در محيط اجتماعي مربوط 
به آن ياد مي‌گيرن��د، از فرصت‌هاي زيادي براي فراگيري حجم 
عظيم اطلاعات و مهارت‌هاي زباني برخوردارند، اما فراگيرندگان 
زبان خارجي در ش��رايط متفاوتي قرار دارند. آن‌ها از يك طرف 
باي��د اطلاعات و مهارت‌هاي زباني را در زماني كوتاه فراگيرند، و 
از طرف ديگر، به منابع و حمايت‌هاي محدودي دسترسي دارند. 
در حالي‌كه كس��اني ك��ه زبان اول ي��ا دوم را در محيط طبيعي 
و اجتم��اع مربوط ب��ه آن فرا مي‌گيرند، به‌ط��ور خودبه‌خودي از 
حمايت‌هاي جامعه برخوردارند، و پياپي در برابر اطلاعات زباني 
فراوان و با كيفيت قرار مي‌گيرند. امكانات فراگيرندگان زبان‌هاي 
خارجي، در بهترين حالت، محدود به معلم و نرم‌افزارهاي متني 
و س��معي ـ بصري اس��ت. اس��تفادة آن‌ها از اين منابع نيز تحت 
تأثير عوامل ش��ناختي و عاطفي دروني‌شان قرار دارد. دسترسي 
به معلمان مؤثر نيز در اين محيط‌ها معمولاً مشكلي جدي است.
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اين وضعيت يادآور س��ه بح��ث دامنه‌دار م��وازي در حوزة 
معرفت‌شناس��ي زب��ان و يادگيري آن اس��ت و توج��ه به آن‌ها 
وضعيت متناقض زبان‌آموزي خارجي را بيش��تر برملا مي‌كند. از 
يك‌سو بعضي زبان‌شناسان، براي اثبات ذاتي و همه شمول‌ بودن 
ساختارهاي بنيادين زبان با قاطعيت و براساس شواهد تجربي و 
منطق عقلي و رياضي استدلال مي‌كنند كه مقدار اطلاعات زباني 
كه كودك در معرض آن قرار مي‌گيرد با حجم عظيم اطلاعات و 
قواعدي كه مي‌بايد درون‌سازي شود تناسبي ندارد؛ چيزي كه از 
آن با عنوان فق��ر اطلاعاتي )poverty of stimulus( محيط 
ياد مي‌كنند )10(. اينكه ش��دت اين فقر براي زبان‌آموز خارجي 
چند برابر است، نيازي به بازگويي ندارد. در كنار آن، بسياري از 
صاحب‌نظ��ران وجود ارتباط منفي ميان ميزان موفقيت كلي در 
يادگيري و س��ن فراگيرنده را تأييد مي‌كنند )11(. اگر اختلافي 
هست، بيشتر بر سر علل دش��واري فراگيري براي بزرگسالان و 
اينكه اين دش��واري‌ها بيش��تر در چه حوزه‌هايي است مي‌باشد. 
بالاخ��ره، بايد نظرية درونداد )input hypothesis( كراش��ن 
را ذك��ر كنيم كه مي‌گويد زبان‌آموز بايد ب��ه مقدار زياد در برابر 
اطلاعات��ي كه با كمي ت�الش وي قابل درك اس��ت، قرار گيرد 
)12(؛ نظريه‌اي كه در راستاي سخنان ويگوتسكي در مورد رشد 
ش��ناختي كودك قرار دارد )13(. حال، با توجه به فقر اطلاعات 
زباني، فقر آموزش��ي و بزرگسال‌بودن اكثريت فراگيرندگان زبان 
خارجي و سرس��ام‌آوربودن حجم اطلاعات و مهارت‌هاي زباني و 
پيرامون زبان، به آس��اني مي‌توان ديد كه حتي رسيدن به بخش 
كوچكي از اهداف در چارچوب دوره‌هاي رس��مي، به شكلي كه 

به‌طور سنتي رايج است، عملي نيست.
آيا امكان دارد بدون اينك��ه فراگيرنده نقش خود را بپذيرد 
و از آن اس��تقبال كند، حجم وسيع اطلاعات توانش زباني شامل 
قواعد نحوي و واژه‌س��ازي، لغات و اصطلاح��ات، قواعد و عادات 
تلف��ظ، آهنگ كلمات و جملات، قواعد نوش��تاري، و هنجارهاي 
متني و اجتماعي مربوط به قابل قبول‌ بودن كلام، به‌طور شايسته 

فرا گرفته شود؟
اين وضعيت و نيز اطلاع��ات مربوط به ضرورت هويت ويژه 
ـ كه در بخش‌هاي قبل��ي مقاله مورد بحث قرار گرفت ـ ايجاب 
مي‌كند كه دست‌اندركاران آموزش زبان خارجي در كنار تربيت 
معلمان خوب، ارتقاي س��طح كيفيت تدريس و مواد درس��ي و 
ترويج اس��تفاده از روش‌ها و فنون مؤثر تدريس، توجه خود را به 
عامل اصلي يادگيري، يعني فراگيرنده، معطوف كنند كه در دايرة 

نفوذ خود وي و تا حدي معلم قرار دارد.
البته، در حوزة تعليم‌وتربيت و آموزش زبان، فراگيرنده‌محوري 
بحث جديدي نيست. در چند دهة اخير موضوعات مهم و بسيار 
تأثيرگذاري چون اس��تقلال فراگيرنده )14(، آموزش روش‌هاي 
يادگيري )15(، برنامة درس��ي فراگيرنده‌محور )16( و هشياري 
نسبت به زبان )17( پيش��نهاد شده است اما به‌نظر مي‌رسد كه 

بنياد مش��ترك همة اين‌ها، يعني پرورش هويت ويژه زبان‌آموز، 
ه��م در بحث‌هاي نظري مربوط به فلس��فة آموزش زبان، هم در 
صحنة عمل مورد غفلت قرار گرفته اس��ت. پيشنهاد بنيادي آن 
است كه برنامه‌هاي درسي ويژه و دقيق و عملياتي براي تشكيل 
چنين هويتي تدوين ش��ود. در آن صورت اس��ت كه فراگيرنده 
خواهد توانست بدون تس��ليم و انقياد فرهنگي و فكري در برابر 
مظاهر فرهنگ بيگانه، زباني را كه مي‌آموزد زندگي كند و با آن 
نيز بينديش��د و در چارچوب آن انديش��ه‌پردازي و انديشه‌ورزي 

كند.

آموزش هويت به فراگيرندگان زبان خارجي
اگر بخواهيم رش��د هويت فراگيرندگان را به‌طور جدي پي 
بگيريم، بايد س��طوح مختلف آموزشي، ش��امل سياست‌گذاري، 
برنامه‌ريزي آموزش��ي، تربيت معلم،‌ روش‌ه��ا و فنون تدريس و 
ارزشيابي را مورد توجه قرار دهيم. سياست‌گذاران آموزش و البته 
آموزش زبان خارجي بايد در سطحي عمومي و فلسفي ضرورت 
اين اقدام را بپذيرند و به تبع آن تصميم‌گيري كنند، به‌طوري كه 
آموزش هويت به‌طور جدي در برنامه‌هاي درسي و متون و مواد 

آموزشي درنظر گرفته شده و براي آن برنامه‌ريزي شود.
معلم��ان نيز بايد اي��ن ضرورت را بشناس��ند و براي اجراي 
اين‌گونه برنامه‌هاي درسي آماده شوند؛ سپس، محتواي تدريس، 
روش تدريس، فعاليت‌هاي كلاسي و تكاليف فراگيرندگان را در 
اين راستا تنظيم كنند. شايد مهم‌ترين و مشكل‌ترين بخش اين 
پروژه، ارزش��يابي فراگيري باش��د كه نتيجه‌بخش بودن پروژه را 
تضمين مي‌كند. مبناي ارزش��يابي ملاك‌هاي اس��تخراج ش��ده 

مهم‌ترين عنصر در كس�ب هويت، تلاش 
ف�رد براي ش�ناخت خ�ود اس�ت. دانش 
نس�بت به خود و خودشناس�ي حاصل از 
ارزياب�ي خ�ود و خودپژوه�ي و تعمق در 
خود تنها از آنِ كس�ي اس�ت كه شكل و 
سياق رشد شخصيت خود، جهت زندگي 
خويش و ارزش‌هايي را كه برايش�ان مهم 
است، مي‌شناس�ند؛ يعني كس�اني كه با 
نق�د آم�ال و عقايد و خواس�ته‌هاي خود 
به انس�جام شخصي رس�يده‌اند و با درك 
خ�ود و ب�ا اس�تدلال و انتخ�اب و تعمق، 
توانسته‌اند در زندگي و فعاليت‌هاي خود 

معنايي بيابند

7
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از اه��داف آموزش��ي برنامه موردنظر خواهد بود و پيداس��ت كه 
روش‌هاي كيفي ارزش��يابي نقشي بسيار پررنگ ايفا خواهد كرد. 
تنظيم چني��ن برنامه‌اي، چه در حوزة آم��وزش زبان خارجي و 
چه در حوزه‌هاي ديگر تعليم‌وتربيت، نيازمند كار كارشناس��ي و 
عملياتي در همة س��طوح ذكرشده اس��ت. در ادامة اين نوشتار، 
ب��ه بعضي گزينه‌ه��ا كه در برابر معلم زبان خارج��ي قرار دارد و 
سرفصل‌هاي كلي نمونه‌اي از برنامه‌اي درسي كه آموزش هويت 

را در دستور كار‌ دارد، اشاره مي‌شود.

برنامه‌اي عملي براي آموزش هويت
در برنامة آموزش زبان خارجي كه هدف رش��د هويت ويژة 
زبان خارجي را در دس��تور كار دارد، فراگيرندگان زبان خارجي 
مي‌بايس��ت قادر به كشف خود،‌ تفحص دروني خود و درك خود 
ش��وند. براي اين هدف، فراگيرن��ده بايد به‌ خود و آنچه مي‌كند، 
بينديشد؛ چيزي كه مي‌توان آن را يادگيري فكورانه ناميد. نتايج 
حاصل از پژوهش‌هايي كه با محوريت فراگيرنده و افكار، انگيزه‌ها 
و نگرش‌هاي وي صورت گرفته‌ان��د، مي‌تواند مبناي تدوين اين 
نوع آموزش باشد. از موضوعات مهمي كه در اين پژوهش‌ها مورد 
توجه بوده و بسيار مورد بحث قرار گرفته است، مي‌توان به موارد 

زير اشاره كرد: 
 آگاهي از خود

 آگاهي از ماهيت زبان
 نظام عقيدتي فراگيرنده

 تصوير ذهني از خود
 راهكارهاي فراگيري

 ويژگي‌هاي شخصيتي فراگيرنده.
چارچوب��ي ك��ه در اينجا براي رش��د هويت زب��ان خارجي 
پيش��نهاد مي‌ش��ود، داراي جنبه‌هايي از عناصر بالاست و شامل 

سه مرحله مي‌شود: 
الف( مرحلة اكتشاف

ب( مرحلة ارزيابي
پ( مرحلة رشد.

در مرحلة نخست، اكتش��اف، فراگيرندگان به هدف خود از 
يادگيري زبان خارجي مي‌انديش��ند و ب��ه درون‌نگري و گزارش 
افكار، احساس��ات، تص��ورات، نگرش‌ه��ا، ارزش‌ه��ا، خصلت‌ها، 
توانايي‌ها و نقاط ضعف خود كه مي‌تواند با يادگيري زبان خارجي 
ارتباط داشته باش��د و بر آن تأثير گذارد، مي‌پردازند. در مرحلة 
دوم، ارزيابي، زبان‌آم��وزان با توجه به نظام ارجاع خود، اين‌ها را 
مورد ارزيابي قرار مي‌دهند و شكاف‌ها و خلأها و نابسندگي‌هايي 
را كه در زبان‌آموز بودن و زبان‌آموز شدنش��ان مي‌بينند - فاصله 
ميان آنچه هس��تند و آنچه بايد باش��ند - آش��كار مي‌كنند. در 
مرحلة سوم، رشد، مي‌كوشند و كمك مي‌شوند كه اين جنبه‌هاي 
بودنشان را با توجه به ملاك‌هايي كه در مراحل پيش به آن آگاه 

شده‌اند، ارتقا دهند.
در اين برنامه يا مدل آموزشي از آنچه فراگيرندگان مي‌دانند 
و هس��تند، به‌عنوان نقطة آغاز اس��تفاده مي‌شود و سپس معلم 
مي‌كوشد به آن‌ها كمك كند تا جنبه‌هاي مختلف خود را كاوش 
كرده و نسبت به خويش آگاهي پيدا كنند. هرچند توالي مراحل 
به‌صورت پيشنهاد شده بايد از منطقي پيروي كند، اجراي آن‌ها 

به‌صورت خطي، بايدي هميشگي نيست.

شايد تخيل و تجس�م زيادي لازم نباشد 
كه بدانيم توليد علم و استقلال فرهنگي 
و علمي تنها در صورتي قابل تحقق است 
ك�ه عاملان و فراگيرندگان علم مس�تقل 
فكر كنند و تصميمات كسب دانش را، خود 
بگيرند ول�ي اگر فرهن�گ »حفظ‌كردن« 
بر فض�اي دانش‌آم�وزي حاكم باش�د، بر 
فضاهاي سطح بالاتر كپي‌برداري، ترجمه 

و تقليد حكم خواهد راند

پس‌خوراند حاص��ل از انجام هر جزء در هر مرحله مي‌تواند 
دس��ت‌مايه‌اي باشد براي فعاليتي زباني. اين فعاليت‌ها مبتني بر 
اين فرض‌اند كه آگاهي نس��بت به خود موجب خود هدايتگري 
و اس��تقلال فراگيرندگان مي‌شود؛ به‌طوري كه در نهايت كنترل 
يادگيري درس را در دست گرفته دربارة مواد درسي، تكنولوژي 
آموزشي و روش و فعاليت‌هاي آموزشي آگاهانه تصميم مي‌گيرند. 
وضعيتي كه به نوبة خود منجر به تس��لط آن‌ها بر زبان خارجي 
مي‌ش��ود. اين فراگيرندگان مستقل كه به سخن و مطالب معلم 
و كتاب معرفي شده توس��ط او محدود نيستند، خود را مسئول 
دس��تيابي به اهداف خويش مي‌دانند، براي رسيدن به آن‌ها گام 
برمي‌دارند و حتي دورة آموزش��ي را كه باني استقلال آن‌هاست، 
فقط رشته‌اي از ريسمان ستبر دانش و مهارت‌هاي خود مي‌دانند.

فعاليت‌ها و روال‌هاي لازم براي اجراي پيشنهاد حاضر يادآور 
و ش��بيه به بعضي روش‌هاي شناخته شدة آموزش زبان است؛ از 
جمله روش Total Physical Response كه بدن خود فرد 
و فعاليت بدني را آغازگاه مناس��بي براي يادگيري زبان مي‌داند؛ 
Community Language Learning ك��ه با فراهم‌كردن 
زمينة بيان عقايد و احساس��ات و نگرش‌ه��اي فراگيرندگان در 
 گ��روه، حس جمع��ي را در ميان آن‌ها پ��رورش مي‌دهد. نظرية 
Multiple Intelligences ك��ه اكن��ون جايگاه محكمي در 
دواير آموزش��ي پيدا كرده نيز حامي اين پيشنهاد است، چرا كه 
يك مؤلفة مهم از هوش و به تبع آن آموزش را، هوش درون‌فردي  8
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مي‌داند كه به توانايي درون‌نگري، خودشناسي و خودپژوهي فرد 
مربوط مي‌شود.

برنام��ة درس��ي با محوري��ت خ��ود فراگيرن��ده را مي‌توان 
به‌صورت‌هاي مختلف اجرا كرد. ب��ا آگاهي از توجيهات و مباني 
نظري، معلم مي‌تواند اين برنامه‌ها را به‌صورت گس��ترده و تمام 
عي��ار اجرا كند، مي‌تواند آن را به منزلة برنامه‌اي موازي در كنار 
ديگ��ر اجزاي برنامة اصلي به‌كار بن��دد، يا از آن به‌صورت دروس 
يا فعاليت‌هاي جس��ته و گريخته در طول دورة آموزشي استفاده 
كند ولي با توجه به تجربه‌اي كه در زير به آن اش��اره مي‌كنيم، 
پيش��نهاد مي‌شود اين برنامه نقش متمم داشته باشد و با برنامة 
آموزش مهارت‌ه��ا و مؤلفه‌هاي زبان تلفيق ش��ود؛ زيرا تأكيد و 
تمركز طولاني‌مدت بر يك موضوع، يعني آموزش هويت، به‌ويژة 
آن‌گاه ك��ه امكانات كم باش��د و برنامه به‌صورت س��اده و بدون 
ابزارهاي چندرسانه‌اي ارائه شود، ممكن است خسته‌كننده باشد 

و تأثيرات منفي بر انگيزه و علاقة فراگيرندگان بگذارد.

بعض��ي از فعاليت‌هايي كه فراگيرن��دگان زبان مي‌توانند به 
آن‌ها بپردازند، عبارت‌اند از: 

 يادداشت‌كردن خاطرات و تجارب يادگيري در زمان يادگيري 
يا پس از آن؛

 مصاحبه در مورد نظرات و افكار شخصي فراگيرنده؛
 بحث گروهي؛

 بررسي و تحقيق در مورد ويژگي‌هاي فراگيرندگان خوب زبان؛
 مقايسة يادگيري زبان با فعاليت‌هاي ملموس زندگي و انتخاب 
اس��تعاره‌ها و صورت‌هاي ذهني ش��خصي )مثلًا،‌ يادگيري زبان 

خارجي مانند غارنوردي، رشد درخت يا حل پازل است(.
به‌نظ��ر مي‌آيد كه اگ��ر تدوين‌كنندگان مواد درس��ي زبان 
خارجي بخش��ي از نرم‌ آن را به ارائة مطالبي معطوف به پرورش 
هويت ‌زبان‌آموز اختصاص دهند و فعاليت‌ها و تمرين‌هايي جذاب 
در اين زمينه تدارك ببينند، كار فرهنگي بنياديني انجام داده‌اند 
كه تبعات مثبت آن از حوزة يادگيري زبان خارجي فراتر مي‌شود.

آموزش  هويت  فراگيرن�دة  زب�ان  خارج�ي

مرحلة سوم: رشدمرحلة دوم: ارزيابيمرحلة اول: اكتشاف

دربارة ...
 اهدافم

 بدنم
 ارزش‌هايم

 نگرش‌هايم نسبت به 
آموختن انگليسي

 عادت‌ها و سبك 
يادگيري‌ام

 توانايي‌هايم در زبان 
انگليسي

 نقاط ضعفم در زبان 
انگليسي

 منابع مورد استفاده‌ام 
براي يادگيري انگليسي

 و غيره
... چه مي‌دانم؟

دربارة ...
 اهدافم

 بدنم
 ارزش‌هايم

 نگرش‌هايم نسبت به 
آموختن انگليسي

 عادت‌ها و سبك 
يادگيري‌ام

 توانايي‌هايم در زبان 
انگليسي

 نقاط ضعفم در زبان 
انگليسي

 منابع مورد استفاده‌ام 
براي يادگيري انگليسي

 و غيره
... چه فكر مي‌كنم؟

در حوزة ...
 اهدافم

 بدنم
 ارزش‌هايم

 نگرش‌هايم نسبت به 
آموختن انگليسي

 عادت‌ها و سبك 
يادگيري‌ام

 توانايي‌هايم در زبان 
انگليسي

 نقاط ضعفم در زبان 
انگليسي

 منابع مورد استفاده‌ام 
براي يادگيري انگليسي

 و غيره
... خواهان چه 

تغييراتي هستم؟

شكل 1ـ ساختار و موضوعات پودمان آزمايشي آموزش داده شده به‌عنوان بخشي از درس 
9»گفت‌ و شنود1« در دانشگاه سمنان
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مثالي از به‌كاربس�تن برنام�ة آموزش هويت 
درسي

مؤل��ف اين مقاله براي آزمودن مقدماتي ايدة پرورش هويت 
در فراگيرن��دگان زب��ان انگليس��ي از درس »گفت و ش��نود1« 
دانشجويان ترم اول رشتة زبان و ادبيات انگليسي كه خود مدرس 
آن بود، اس��تفاده كرد. وي موضوعات ذكر ش��ده در ش��كل 1 را 
مبن��اي كار قرار داد و درس‌هايي را با محوريت يكي آن‌ها، براي 

اجراي نيم‌ساعته در جلسات هفتگي تنظيم كرد.

توجه به رشد خرده‌ هويت‌هاي آكادميك 
براي توسعة پايدار هر كشوري لازم است. 
چون اگ�ر در تلاش‌هايي كه در واحدهاي 
آموزش�ي ص�ورت مي‌گي�رد، ب�ه هويت 
فردي و اجتماعي توجه نشود، توسعه در 
عرصه‌ه�اي مختلف‌، كه همگ�ي به منابع 
انساني بسته است، به نحو مطلوب به‌‌ ثمر 

نخواهند رسيد
در آغ��از ت��رم، هن��گام معرف��ي درس گفت و ش��نود1 به 
دانشجويان گفته شد كه يكي از پودمان‌هاي اين درس مجموعه 
فعاليت‌هايي اس��ت تحت عنوان »خود را بشناس��يم« كه در هر 
جلس��ه موضوع جلس��ه بعدي معرفي خواهد ش��د و آن‌ها بايد 
خود را با انديش��يدن،‌ درون‌نگري، مطالعه و تحقيق، براي بحث 
دربارة آن موضوع آماده كنند. در جلس��ة تعيين‌شده براي بحث 
خودشناسي، دانش��جويان افكار و احساسات خود را دربارة ابعاد 
مختلف آن موضوع با حاضران در كلاس در ميان مي‌گذاش��تند 
و معل��م ني��ز با ط��رح پرس��ش‌هاي مرتب��ط به دقيق‌ترش��دن 
گفته‌ه��اي آن‌ها كم��ك مي‌كرد يا آنان را ب��ه جوانبي كه مورد 
غفل��ت قرار گرفته بود، رهنمون مي‌ش��د. در پايان بحث، ضمن 
معرفي موضوع خودپژوهي بعدي از دانشجويان خواسته مي‌شد 
گزارش��ي از تجربه‌هاي كلاسي‌شان را به زبان فارسي براي معلم 
بنويسند. تجربة آن دوره به مؤلف اين مقاله نشان داد كه تنظيم 
برنامه‌اي با محوريت »خود« در كنار ديگر برنامه‌ها و فعاليت‌هاي 
زبان‌آموزي مي‌تواند موجب رشد آكادميك فراگيرندگان شود و 
بستر و چارچوبي مناس��ب براي يادگيري‌هاي ديگر فراهم كند. 
البت��ه اذعان مي‌ش��ود كه اين ادعا جنبة كيف��ي و نظري دارد و 
حاصل گزارش‌ها و واكنش‌هاي دانشجويان آن دوره و مشاهدات 
فردي مدرس است و كارآمدي آن بايد به‌صورت علمي و تجربي 
نيز اثبات شود. برگردان بعضي از موضوعاتي كه دانشجويان زبان 

و ادبيات انگليسي مورد بحث قرار داده‌اند، در زير آمده است.
 اهداف من در زندگي؛

 ارزش‌هايي كه به آن‌ها ارج مي‌نهم؛
 علائق من؛

 بدن و ذهنم؛
 دلايل من براي يادگيري زبان انگليسي؛

 سبك يادگيري‌ام.

چشم‌انداز روشن برنامه‌هاي آموزش هويت
آنچ��ه اهميت توجه به رش��د هويت و گنجان��دن آن را در 
برنامه‌هاي درس��ي بيش��تر مي‌كند، نتايج كلان آن است. وقتي 
قاطبة فراگيرندگان زبان‌هاي خارجي و دروس و موضوعات ديگر 
را افرادي تش��كيل دهند كه اهداف،‌ ارزش‌ها و نيازهاي جامعه و 
خود را مي‌شناس��ند و بر نقاط ضعف و قوت خود واقف‌اند، گامي 
بلند به‌سوي آموزش پايدار برداشته شده است؛ آموزشي كه يكي 
از اجزاي متعدد آن زبان‌آموزي پايدار است. البته موفقيت اين نوع 
آموزش در صورتي مي‌تواند دامنه‌دار باشد كه با سياست‌گذاري‌ها 
و تصميم‌هاي دورانديشانه و خردمندانة كلان مورد حمايت قرار 
گيرد، و يادگي��ري آگاهانه، نقادانه و فراتر از محفوظات به ديگر 
عرصه‌هاي جامعه نيز راه يابد و پذيرفته و نهادينه ش��ود. اجراي 
برنامه‌هايي كه رش��د هوي��ت را در دس��تور كار دارند، اگر صرفاً 
به اقدامات منفك و منزوي محدود ش��ود و پش��توانة فرهنگي و 
اجتماعي قوي نداشته باشد، محكوم به متوقف‌شدن است. ولي در 
صورت تحقق شرايط اجراي گسترده و پيوستة اين‌گونه آموزش، 
ثمرات گران‌قدري براي كشورهاي نيازمند توسعه در پي خواهد 
آمد. شايد تخيل و تجسم زيادي لازم نباشد كه بدانيم توليد علم 
و استقلال فرهنگي و علمي تنها در صورتي قابل تحقق است كه 
عاملان و فراگيرندگان علم مستقل فكر كنند و تصميمات كسب 
دانش را، خ��ود بگيرند ولي اگر فرهنگ »حفظ‌كردن« بر فضاي 
دانش‌آموزي حاكم باش��د، بر فضاهاي سطح بالاتر كپي‌برداري، 
ترجم��ه و تقليد حكم خواه��د راند. با اين نگاه، توجه به رش��د 
خرده‌ هويت‌هاي آكادميك براي توس��عة پايدار هر كشوري لازم 
اس��ت. چون اگر در تلاش‌هايي كه در واحدهاي آموزشي صورت 
مي‌گيرد، به هويت فردي و اجتماعي توجه نش��ود، توس��عه در 
عرصه‌هاي مختلف‌، كه همگي به منابع انس��اني بس��ته است، به 
نحو مطلوب به‌‌ ثمر نخواهند رسيد. در آن صورت، »ويروس‌«ها و 
خطاهايي هم كه وارد برنامه‌هاي مختلف توسعه مي‌شوند، آن‌قدر 
زياد خواهند بود كه مانع پيشرفت مطلوب آن‌ها در جهت صحيح 
خواهند شد؛ خواه آن برنامه‌ها، برنامه‌هاي محيط‌زيستي باشند، 
خواه پزش��كي، خواه اخلاقي، خواه امنيتي. آموزش زبان خارجي 
ب��ه نوبة خود مي‌تواند بخش كوچك��ي از اين نياز به پايداري در 
توس��عه را رفع كند؛ به ش��رط آنكه فراگيرن��دگان زبان خارجي 
بايد زبان‌آموزاني كه بايد، باش��ند، تا بعدها نيز مانند زبان‌دانان و 

كاربران زباني كه بايد، باشند.
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نتيجه‌گيري
محتوي��ات اي��ن مقال��ه درب��ارة پ��رورش هويت وي��ژه در 
فراگيرن��دگان زبان خارجي به قصد دفاع از اين ايده گفته ش��د 
ك��ه فرايند »فراگيرنده‌ش��دن« به منزلة بخش��ي از فرايند »فرد 
ش��دن«، مستلزم مداخلة سامان‌دار معلم و ديگر دست‌اندركاران 
آموزش اس��ت. چنين مداخله‌اي به اس��تقلال انديشه، قضاوت، 
تصميم‌گيري و عمل فراگيرنده كمك خواهد كرد؛ اما اين دفاع و 

پيشنهاد به‌شدت محتاج شفاف‌سازي و تنقيح است. 

اگر بخواهيم رش�د هوي�ت فراگيرندگان 
را به‌ط�ور جدي پي بگيريم، بايد س�طوح 
آموزشي، شامل سياست‌گذاري،  مختلف 
تربي�ت معل�م،‌  برنامه‌ري�زي آموزش�ي، 
روش‌ها و فن�ون تدريس و ارزش�يابي را 

مورد توجه قرار دهيم 
براي مثال، جنبه‌ه��اي مختلف هوي��ت فراگيرندگان زبان 
خارجي كه مي‌بايست به آن‌ها اولويت داده شود و نيز متغيرهاي 
روان‌شناختي ـ جامعه‌شناختي مربوطه بايد شناسايي و مشخص 
شوند. همچنين، بايد روشن شود كه بيشتر كدام حوزه‌ها، از جانب 
زبا‌ن‌آموزان پذيراي فعاليت‌هاي خودپژوهي و رشد هويت است. 
به‌علاوه، لازم است از اس��تدلال منطقي و استنتاج غيرمستقيم 
از پژوهش‌هاي پيش��ين فراتر رويم و  اعتبار پيشنهادهاي مطرح 
ش��ده در اين مقاله را به‌صورت علمي و دقيق به بوتة آزمايش و 

تجربه بگذاريم.
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